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Apare Marfia, Joia şi Sâmbăta.
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1 N S E R T 1 U N 1 L E :I
Pentru odată 14 fii., — de două ori 24 fii,, — de trei ori 

B0 ül. rendül cu litere garmond

Invităm la abonament nou, pe anul 
început, cu,preturile indicate în fruntea 
foii, şi rugăm pe vechii noştri abonaţi 
se-şi renoâscă cât mai grabnic abona
mentul, pentru ca se nu se facă între
ruperi cu espedarca foii. Totodată îi 
rugăm se stărue pentru lăţirea ziariului 
nostru, chemat ă lucra şi în viitor cu 
tot zelul la înaintarea poporului nostru 
pe tóté terenele vieţii publice, special însă 
pc cel bisericesc şi şcolar.

A d m i n  i s tr a i  i a.

„Politică naţională.“
S ilt i i i i ,  17 Ianuarie n.

I.
M ăsurile de desnaţionalisare, luate  

din p a rte a  g u v ern u lu i germ an  fa ţă  de 
Polonii din Posen, şi m ai ales mjjlóeeie 
în treb u in ţa te  din p a rtea  organelor de 
sta t în tru  a jungerea  acestui scop, —  
au fo rm at zilele trecu te  obiect de dis
cuţie în  parlam en tu l prusian .

Ofensatul sentiment naţional al 
Polonilor ajunşi sub stăpânire germană 
se credea în drept a cere lămuriri de 
la guvern, dacă aceea ce se face pe 
terenu l acesta în Posen se face cu şti
rea şi cu consentimentul govora"!'vi 
german, ear’ cancelariul Billow s a vă- 
<jut îndatorat a răspunde, fără nici o 
reservă, că nu numai cu ştirea şi con
sentimentul guvernului german s’au 
luat măsurile de desnaţionalisare faţă 
de Polonii din Posen, ci chiar la or
dinul guvernului, care află de necesar 
lucrul acesta, îu interesul „politicei na
ţionale“ pe care dator este să o urmă- 
réseá.

Bieţii Poloni îşi vor fi perdut în 
urma acestei declaraţiuni a contelui 
Biilow, — care are mare asemănare cu 
declaraţiuni do asemenea natură ale 
vre-unui Tisza sau Bánfly óre-care, — 
ori-ce rază de speranţă de a mai pută 
eşi învingători din lupta purtată pen
tru conservarea caracterului şi indivi
dualităţii lor naţionale, — pentru-că 
guvernul german e puternic, şi e pu
ternic elementul german, faţă de care 
ei formăză numai o disparentă minori
tate, atât de slabă, în cât nici nu se 
pot gândi la lupte seriöse, ci vor tre
bui să se plece şi să se supună sorţii.

Din punct de vedere uman şi creş
tinesc, e de condamnat aceea ce face 
guvernul german cu Polonii, precum 
preste tot de condamnat e ori-ce încercare 
de desnaţionalisare, pentru-că formăză 
atentat direct la intenţiunile dumnezeirii, 
care nu pentru aceea a făcut pe Polon, 
pa să fie germanisat sau rusificat, şi pe 
Român şi Slovac, ca să fie magiarisat, 
ci pentru-ca să rămână aceea ce e, şi 
pentru-ca fie-care în limba sa să se 
perfecţioneze şi să mérgá înainte pe 
calea care duce la desăverşire.

E criminală deci ori-ce încercare 
de desnaţionalisare; şi trebue să aducă 
asupra sa pedeapsa de sus mai ales 
ori-ce încercare de desnaţionalisare care 
se face sub firma şi la umbra religi- 
unii, cum se face bună<5ră din partea 
guvernului german în şcdlele poporale 
din Posen, — pentru-eă religiunea nu 
e mijloc pentru politică, şi nu se învaţă cu 
bastonul şi cu croirea de pedepse grele 
pe seama celor-ce nu vreau să o în

veţe în limbă străină, ci în limba lor 
proprie. Şi fórte bine ă zis deputatul 
polon Jazdewski în dieta prusiana, că 
a cere aşa ceva este barbarie, şi că în- 
tréga lume civilisată va numi barbarie 
procedura guvernului german.

O, dar’ elementul german primesce 
epitetul şi aplaudéza cancelarului Biilow, 
când acesta, imitând pe acela cu care nu 
se póte nici pe departe asemăna,— pe Bis
marck, — dă şi el cu pumnul în masă şi 
strigă că aşa trebue să fie, pentru-că toţi 
cei din Germania trebue să ştie nemţesce, 
fiind-că aşa cere „politica naţională“ 
a marelui imperiu german!

Dar’ ştim să facem deosebire întră 
religiune şi politică ; şi pe când din punct 
de vedere creştinesc condamnăm des- 
naţionalisarea Polonilor din Posen, — 
din punct de vedere politic trebue să 
o admitem, fără a aproba însă mijló- 
cele întrebuinţate întru esecutarea ei. 
Căci în cele din urmă, Polonii din 
Posen prin cucerire au ajuns sub stă
pânire germană; şi fie-care cuceritor 
se află în drept a dicta, ear’ nu a primi 
condiţiuni de viâţă pe- séma celui cu
cerit. Guvernul german se află deci în 
drept a cere aceea ce de fapt cere de 
la Poloni, să se facă Germani, pen- j 
tru-că prin cucerire i-a primit în po- | 
sesiune. Şi guvernul german se află j 
în- drept şi a se provoca la „political 
n a ţ io n a lă la „cultura naţională“ şi 
la „interese naţionale“ când o cere 
acesta, — fiind-că de fapt Germania e 
stat naţional, cu politică pronunţată 
naţională.

Dar’ aceea ce póte face Germania, 
guvernul german, elementul german 
preste tot, faţă de Polonii din Posen, 
— nu o póte face Ungaria, guvernul 
rnagiar şi preste tot elementul unguresc 
faţă de naţionalităţile nemagiare din 
patria acésta comună, —- după cum ar 
dori şovinistii magiari şi ziarele redac
tate de ei, — pentru-că la noi îu ţâră 
sunt cu totul altele raporturile, după 
cum vom arăta în articolul următoriu.

D il i  p a r l a m e n t .  Eri, Joi, s’a ţinut 
prima şedinţă a dietei magiare, după vacan
ţele de Crăciun. Avea se se continue discuţia 
asupra statificării casselor şi a esactoratelor 
comitatense, dar’ prim-ministrul tízül aflân- 
du-se bolnav la Viena, în urma unei opera
ţiuni lărtia a trebuit sé fie supus, a depeşat 
presidentuîui de cameră, contelui Apponyi, 
se iee de la ordinea zilei acest proiect de iege, 
pe care domnul Széli, ca ministru de interne, 
vosee sé ’1 susţină şi apere singur în faţa 
parlamentului. Dieta şi-a dat consentimentul 
şi a decis, ca Sâmbătă se iee în discuţie 
proiectul de lege al ministrului de honvezi, 
referitor ia contingentul de recruţi pentru 
anul curent.

A c t  d e  v o lu le ie .  Ziarele patriotice 
laudă mult pe corniţele suprem al comitatu
lui Liptau, din motivul, că cu ocasiunea ţi
nerii ultimei congregaţiuni nu a permis Slo
vacilor, membri ai congregaţiunii, sé vorbésca 
în limba lor maternă. Lume întdrsă! Se aduc 
laude celui-ce tras la răspundere şi pedepsit 
ar trebui sé fie, pentru-că a comis act de 
volnicie şi de călcare de lege. Paragraful 3 
din legea naţionalităţilor spune anume destul 
de apriat, că în adunările jurisdicţiunilor 
fie-care membru are dreptul sé vorbéscá în 
limba sa maternă, fără privire la aceea, 
dacă limba sa e, sau nu e limbă protocolară,

Şi alâta cel puţin e de aşteptat de la fie
care comite-suprem, fie chiar şi al comitatu
lui Liptau, — ca sé cundscă legea! Dar’ 
voi ba ăluia, ca la noi la nimeni!

C o n g r e s u l  c a to l i c i lo r .  Joia tre
cută s’a deschis la Budapesta congresul pentru 
autonomia catolică, şi de atunci se ţin şedinţe 
în fie-care zi, discdtâîidu-se chestia, dacă e 
bun sau nu proiectul de statut organic, ela
borat din partea coinisiunei de 27, şi dacă 
póte fi primit de. basă pentru organ sarea au
tonomă a bisericei romano-catolice? Majori
tatea, condusă de contele Apponyi, e pentru 
acceptarea proiectului, pe când minoritatea, 
din care fac parte şi câţiva membri ai înal- 
tului cler catolic, condusă de contele Zichy 
Nándor şi Byron Gábor, combate energic 
proiectul, despre care afirmă, că e compus din 
punct de vedere politic. Prelaţii bisericei 
gr eat. române nu iau parte la congres, drept 
documentare, că nu sunt înclinaţi sé jertfescă 
independenţa bisericei lor şi sé între într’o 
autonomie cu romano-catolieii. De altcum 
tóté semnele arată, că congresul catolicilor 
se va termina şi de astâ-dată fără nici un 
resultat.

Anul-nou — în Sibiiu.
Conform obiceiului bun şi îndem

naţi de stima şi iubirea faţă de Inalt- 
preasânţia Sa metropolitul nostru, frun
taşii societăţii române din Sibiiu, — 
fără deosebire de confesiune, sub con
ducerea Preacuvioşiei Sale archiman- 
dritului Dr. 1. Puşcariu s’au presentat 
Marţi la Inaltpreasânţia Sa spre a-’l 
felicita de Anul-nou. întruniţi în salo
nul cel mare al residenţei, în număr 
de aprópe o sută inşi, Preacuvioşia Sa 
archimandritul Dr. /. Puşcariu a rostit 
un -frumos şi de la inimă isvorit discurs 
de felicitare, îu care a zis cam urmă- 
tórele:

„ __  Membrii consistoriuiui anhidie-
cesan, ai corpului profesoral şi ai celorlalte 
eorporaţiuni bisericesc!, împreună eu mem
brii inteligenţei române din Sibiiu, conform 
vechiului obicein bun al bisericei nóstre şi 
îndemnaţi de stimă şi recunoştinţă ne-am 
presentat spre a depune la picíórele Escelen- 
ţiei Vostre omagiile de stimă şi recunoştinţă 
pentru zelul şi dragostea cu cari neobosit 
lucraţi spe folosul şi binele bisericei nóstre 
dreptmäritöre şi ál neamului românesc. Es- 
celenţa VAstră sunteţi capul, conducétoriul 
activ al bisericei nóstre, centrul, oare prin 
exemplul activităţii zelóse ne daţi şi none 
îndemn şi îmbărbătare, ca sub înţelâptu condu
cere a Esc. Vóstre sé ne punem şi noi mo
destele puteri în serviciul acţiunilor îndrep
tate spre binele, folosul şi prosperarea bise
ricei şl prin ea al neamului românesc. Pă
trunşi de iubire fiésea faţă de bunul nostru 
părinte sufletesc, şi de recunoştinţă şi admi- 
raţiune faţă de înţeleptul şi zelosul prim- 
muncitoriu în via Domnului, dorim, ca Pro- 
vedinţa divină să Vă binecuvinte încă cu 
mulţi ani de vi6ţă şi deplină sănătate, pen- 
tru-ca mulţi ani să puteţi conduce încă naia 
bisericei nóstre spre limanul înfloririi şi pros
perară. Să trăiţi la mulţi fericiţi a n i!“

La acestea Inaltpreasânţia Sa a 
răspuns urmátórele:

„Felicitările D-tre, interpretate prin 
elocuentele cuvinte ale Ilustrităţii Sale d-lui 
arckimandrit, sunt cu atât mai plăcute inimei 
mele, cu cât Ie consider ca eflux al dragostei 
şi alipirii Dtre nu numai cătră mine, ci şi

cătrâ biserica nóstra dreptmáritóre şi cătră 
întreg neamul românesc.

Anul-nou, şi peste tot schimbarea anu
lui este un punct în care omenimea s’a de
prins să-şi revóce în memorie evenimentele 
anului încheiat şi lucrările săvârşite de ea în 
cursul acelui aD, şi din resultatele acelei lu
crări să facă combinaţiuni pentru viitoriu. E 
greu îusă a face combinaţiuni la viitoriu, 
pentru-că acela e acoperit cu văl nepătruns 
de ochiul omenesc; pentru-că acela e în grija 
Tatălui ceresc a tot ştiutoriu şi a tot bun, 
care împarte după dreptate şi vrednicie da
rurile şi bunătăţile sale. Una însă e adeverit, 
că adecă sórtea ómenilor e în mâna lor, şi 
cum lucrézü ei aşa Ie va fi şi sórtea. Espe- 
rienţa de tóté zilele ni-o dovedesee acésta. 
Din acésta esperienţă să luăm şi noi învăţă
tură şi îndemn, ca în dragoste frăţâscă şi 
cu zel şi preseveranţă să lucrăm toţi pentru 
a crea bisericei şi neamului sórte tot mai 
bună. Să privim în jur de noi şi vom vedé 
ce mult înapoiaţi suntem faţă cu popórele 
conloeuitóre. Acésta încă sé ne deie îndemn 
la muncă necontenită pe tóté terenele. Sun
tem încunjuraţi de neprietini. Dacă nu pu
tem câştiga dragostea altora, cel puţin noi 
întră noi să ne iubim, ca fraţi de un sânge, 
şi în bună înţelegere să lucrăm pe tóté te
renele pentru înaintarea neamului. Dintră 
tóté terenele însă, cel mai probat e terenul 
bisericesc, cu puteri îndoite să nisuim deci 
a cultiva acest teren. In acésta privinţă pu
tem lua îndemn chiar de la popórele eonio- 
cuitóre, şi situate eu mult mai bine de cât 
noi. Acestea încă, de-şi au mai multe terene 
de activitate întru promovarea intereselor lor, 
totuşi rénd pe rend au venit la convingerea 
că cel mai sigur şi mai ducător la scop e 
terenul bisericesc şi pe acest teren îşi con- 
centréza şi ele activ itatea...

Dar’, st. d., nisuinţele şi silinţele óme
nilor, fără darul şi binecuvântarea lui Dum
nezeu nu vor pâté da nici-odată resultatele 
dorite. Rog deci pe Dumnezeu să reverse 
asupra lucrărilor nóstre darul şi binecuvân
tarea sa, şi ’1 rog să vă deie încă mulţi ier ciţi 
ani, ca să conlucraţi la tot ce e bun şi folo
sitorul bisericei şi neamului nostru şi să ve
deţi realisate dorinţele pentru cari conlucraţi 
şi ostăniţi. Să trăiţi ia mulţi fericiţi ani !u

Atât discursul de felicitare, rostit 
de Preacuvioşia Sa archimandritul Dr. 
I. Puşcariu, cât şi răspunsul Inaltprea- 
sfinţiei Sale, schiţat mai sus, au fost 
urmate de însufleţite aclamaţiuni din 
partea celor presenţi.

*

De la Inaltpreasfinţia Sa publicul 
a mers la residenţa Preacuvioşiei Sale 
archimandritul-vicariu Dr. I. Puşcariu, 
căruia prin graiul protopresbiterului 
loan Papiu i-a dorit mulţi fericiţi ani 
şi deplină putere şi sănătate spre- feri
cirea şi binele bisericei, al cărei vred
nic şi binemeritat fiu şi şef substi
tut este

Motivid discursului de felicitare 
rostit de dl Papiu fiind familia („ca 
fii ai familiei mari a bisericei, îndem
naţi de dragoste faţă de părintele al 
doilea al acestei familii, faţă de sub
stitutul capului bisericesc“ . . .  zisese dl 
Papiu) —• Preacuv oşia Sa încă şi-a 
luat drept motiv al răspunsului său 
familia mare a îotregei românimi, do
rind ani mulţi fericiţi celor cari s’au 
presentat să ’1 felicite, familiei lor, fra
ţilor din întrâgă ţâra şi tuturor mem
brilor acestei familii m ari: întregei ro
mânimi.
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După scurtă întreţinere la masa 
ospitală a Preacuvioşiei Sale, publicul 
a mers apoi la locuinţa dlui protopres- 
biter I. Papiu şi la a celorlalţi onora- 
ţiori, spre a se degaja de frumósa şi 
familiara datină a felicitărilor de Anul- 
nou. Fie, ca multele doriri de bine es- 
primate cu acésta ocasiune, să’şi afle 
realisare şi particular, referitor la per- 
sónele felicitate, şi în general, referitor 
la biserică şi — íntréga români mea.

Din protopresbiterate.
C o n fe re n ţa  p re o ţâ sc ă  din Deeş.

— Raport special. —
— 10 Ianuarie n.

(Urmare.)
Urmézá un conclus al conferenţei, pe 

care nu-1 pot primi de loc, nu din princi
piu, ci din causa motivelor din cari s’a adus. 
E  vorba de conclusul adus de sinodul protopr. 
din tr. Solnocului, ca cotisaţiunea aruncată 
pe parochii pentru salarisarea protopresbite- 
rului, 8Ö o platésea preoţii, cantorii şi crisnicii, 
care conclus a tost transpus şi acestei con- 
ferenţe spre desbatere. Faţă de acest conclus 
al sinodului pp. din tr. Solnocului, la pro
punerea preotului T. Cotuţiu, cu majoritate 
de voturi conferenţa a decis, ca eonsistoriul 
sé facă economisări de sus şi să nu pună 
atâtea taxe pe popor, mai făcând şi pe preot 
esecutor asupra poporului, prin ce apoi nu 
se pot evita certele dintră preot şi popor ; 
apoi după ce de la introducerea constituţio
nalismului în biserica nóstra biserica nu a 
ajutorat preoţimea de loc cu nimic, nici 
chiar din fondul sidoxial, cum i-s’a promis, 
— acum este nedrept, ca din salariul primit 
exclusiv de la popor şi de la stat (congruă, 
ajutor de la străini) sé contribue la salarisa- 
rea superiorilor sei, ceea ce nici nu s’a po
menit pănă acum nicăiri la nici o branşă, 
nici chiar la stat; ba ce e mai mult, la con- 
tribuirea acésta sunt constrînşi şi cantorii şi 
crisnicii, cari aprópe pretulindenea servesc 
gratuit bisericei, ori pentru o remuneraţiune 
de tot disparentă şi neînsemnată, si încă 
fără conlucrarea lor.

Motivele din cari b’u adus acest con
clus, pe cât sunt de necuviincióse, pe atât 
sunf şi de neadevérate. Admonierea, ca con- 
sistoriul sé facă economii de sus, e superfluă, 
ca lipsită de ori-ce basă; dar’ e şi o necu
viinţă, căci un for inferior nici nu este 
îndreptăţit a lua la răspundere pe forul seu 
superior şi încă fără nici o basă reală; tot 
aşa este de neadevérat şi motivul, că biserica 
nu a ajutorat preoţimea pănă acum cu ni
mic. — Dar’ stipendiile date fiilor de preoţi 
din diferitele fonduri bisericesci, nu sunt aju- 
tóre? Dar’ ajutórele date preoteselor véduve, 
orfanilor şi multor preoţi lipsiţi la extrem, 
nu sunt nimic?

Eu cred că par. Cotuţiu şi-a ales aceste 
motive, ca pe cele mai practice înaintea olo
gului nepriceput şi înaintea ómenilor stăpâniţi 
prea mult de interese materiale, numai pen
tru a-şi câştiga popularitate în vederea vre
unui scop personal, cu tóté, că bine ştie şi 
D-sa, că fără de lucru şi fără de jertfe nimic 
nu se póte ajunge.

Mulţi preoţi, stăpâniţi de vederile D-sale, 
pănă acum, când li-se cerea câte ceva pentru 
crearea de fonduri, ziceau, că de unde sé dee, 
când nici ei nu capătă nimic de nicăiri, şi 
în parte le era justă motivarea ; ear’ acum, 
după ce li-s'a ameliorat sórtea binişor prin 
ajutoriul de la stat, zic, că de ce se dee din 
ajutoriul primit de la străini!? şi nu cugetă 
la aceeea, că străinul le póte şi detrage aju
toriul, şi necreând fonduri acum când pot, 
biserica nu va avé de unde-i salarisa re
gulat nici în viitoriu. — Ei, apoi mergând 
pe astă cale, nu vom ajunge la bine nici 
odată! Motivarea conclusului acestuia aruncă 
o lumină fórte sinistră asupra internului celor 
ce o au primit.

A urmat cetirea elaboratului păr. V. 
Cupşa despre concubinat, pentru care con
ferenţa îi esprimă mulţămită protocolară.

Rapórtele preoţilor V. Andreiu, V. Cupşa, 
T. Cotuţiu, I. Giurgiuca şi C. Micu despre 
lucrările lor în parochii pentru înaintarea 
poporului, conferenţa le ia eu plăcere la 
cunoscinţă, rămânând ceilalţi preoţi in obligo 
a presenta astfel de rapórte în conferenţa

viitóre; tot aşa şi catalógele cărţilor aflătăre 
în bibliotecile parochiale, presentate de preoţii 
V. Cupşa, I. Giurgiuca şi Constantin Micu, 
rămânând şi aici în obligo ceilalţi preoţi a le 
presenta conferenţei viitóre.

Raportul comisiunii pentru studiarea Ge
stiunilor privitóre la înfiinţarea unei biblio
teci protopresbiterale pentru înmulţirea cu- 
noscinţelor preoţimei tractuale, şi la înfiinţarea 
de diferite reuniuni pentru îmbunătăţirea 
stării materiale, morale şi intelectuale a po
porului, — conferenţa, luându-1 cu plăcere 
la cunoscinţă, esprimă păr. G. Hango cea 
mai căldurâsă mulţămită protocolară pentru 
compunerea celor 9 regulamente şi statute 
pentru diferite reuniuni, societăţi şi fonduri; 
tot aşa îi esprimă mulţămită protocolară şi 
păr. T. Cotuţiu pentru presentarea la pâr. 
G. H. în scopul revisiunei comune a acelor 
regulamente şi statute; păr. V. Cupşa, din 
causă de bólá n’a putut conlucra cu nimic la 
compunerea şi revisuirea lor. (Va urma.)

„0 oră într’o şc o lă  poporală“ .
— Articol plagiat. —

Dacă azi vom lua amână opul întitulat 
„Organ pedagogic“ pentru eJucaţiune şi in
strucţiune, edat de mult regretatul profesor 
loan Fopescu, acum 32—33 de ani, şi vom 
deschide la pag. 199, aflăm un paragraf sau 
capitol întitulat „O oră într’o şcâlă poporală“.

înţelesul acestui capitol, în puţine cu
vinte este acesta: Autorul (prof. Fopescu) ar 
fi întrat pe timpul séu într’o şcdlă poporală, 
unde — ceea ce cam rar se întâmpla atunci, — 
aflăm un învăţător cu tóté forţele armonic şi 
bine desvoltate, instruând cu tact şi price
pere o sumă óre-eare de elevi vioi şi deştepţi. 
Am zis anume, — o sumă óre-care — căci 
după cum ne spune, lipseau mulţi şi atunci, 
ca şi astăzi, de la prelegere.

Acum, că prin acest pasagiu a voit a 
arăta cetitorilor „Organului pedagogic* şi în 
special educatorilor, cum ar trebui sé fie iţn 
învăţătoriu, ca să p6tă fi numit — model; - -  
sau că aievea i-s’a întâmplat aşa ceva re
gretatului înţelept, profesor, nu ’mi este sco
pul prin aceste rânduri a scruta, ştiind, că 
dată i’a fost posibilitatea atât pentru una, cât 
şi pentru alta.

Voiese însă cu tot dinadinsul a şti că 
dl învăţătoriu Fetru Colţeu ce scop a urmat, 
când în Nrul de Sâmbătă, 22 Decembre a. 
tr. st. v. al „2ribunei Poporului“ publică sub 
propria subscriere din cuveni în cuvânt întreg 
capitolul mai sus numit din cartea răposatu
lui prof. Popescu?!

Pardon; totuşi a făcut o mică schim
bare, dar’ tocmai acesta-i este — păcatul. 
Adecă: în locul numelui adevăratului autor 
’şi subscrie pe al său.

Nu din răutate sau din invidie vreau 
se stau cu dl coleg Colţeu puţin de vorbă în 
publicitate, căci n’am avut de când suntem 
amândoi nici în clin, nici în mânecă, ba 
chiar nici nu ne cunóscem, ceea ce şi dinsul 
va putâ atesta: ci din contră, din principiu 
humanitär mânec, cred eu, dacă-i revoc în 
memorie zisele; „Ce ţie nu ’ţi place, altuia 
nu face“ şi „Ce-i al meu, nu-i ş’al tău“ !!

Intenţiunea ce o ai dta die Colţeu de a 
munci şi pe terenul literar didactic e vred
nică de tótá lauda.

Nu tot astfeliu putem zice şi despre 
modalitatea şi rolul ce ţ'ai ales intru a de
veni scriitor didactic însemnat aşa dintr’odată. 
Pentru-că modalitatea 'ţi este rea, cu rolul 
de — plagiator — ce ţi-ai luat.

Dar’ să ne înţelegem.
Eu zic, că în loc de a plagia scrierile 

eutărui mare pedagog şi a le da publicităţii 
ca product al nostru, mai bine şi mai onest 
este a ceti astfeliu de scrieri cu încordată 
atenţiune şi apoi să ne frământăm înşine 
mintea pentru a putâ produce şi noi câte 
un făt literar, fie şi mai — făr’ de vreme — 
la început, numai original să fie.

Nu înţeleg, să fim originali ca un Alec- 
sandri, Odobescu ş. a, căci de la ómeni de 
talia modestelor nóstre forţe spirituale nici 
nu cere nime aşa ceva. Dar’, ca cel puţin 
„ideeau să fie originală, ear’ pe aceea s’o îm
brăcăm cu cuvinte potrivite, pe cari ni-le-am 
însuşit într’un mod, sau într’altul.

Dacă dta de ex. die Colţeu cetiai pasa- 
giul des amintit cu mare atenţiune, puteai 
scóte o idee fórte potrivită, care îmbrăcân-

du-o în cuvinte potrivite şi formulându-o 
după tóté regulele stilistice, ar fi avut o va- 
lóre cu ™uit mai mare pentru dta, de cum 
are — plagiatura.

Nu ne opreşte nime însă, ca pentru a 
ne documenta o aserţiune sau părere specială 
a nóstrá, să nu folosim unele enunciaţiuni 
respective principii ale altora, dar’ îd  caşul 
acela se cuvine a spune de la cine le-am îm
prumutat.

Lucrul cel mai de căpetenie este însă, 
şi pe acesta trebuie să-’l aibă în vedere tot
deauna cel ce face o lucrare, dorul de a’şi 
îmbogăţi spiritul prin munca 3a proprie şi nu 
pofta de mărire deşartă.

Ear’ în rândul al 2-lea să caute tot- 
déuna, că stă pe base solide, sau să clătină 
sub dînsul piedestalul, pe care se crede cu- 
cuiat? Căci ştiut este, că numsi prin cer
cetări şi scrutări 6ă află adevărurile ştienti- 
fice, menite a înzestra spiritul eu un capital 
de cunoscinţe esacte. Altcum, tóté se prefac 
în fum.

A plagia Ínsemnézá a lua de la altul, 
a îmbăta lumea cu apă rece, pe deoparte, 
ear’ pe de alta a te crede însuţi ceea ce de 
fapt nu eşti.

Prelângă că astfel de ómeni nu folo
sesc omenimei şi nici loruşi: de regulă cad 
tocmai din închipuitul vârf al apogeului mă- 
rirei când nici nu viséza, şi sfârşitul e tragic. 
Căci zice un învăţat modern : „Nimic nu e 
mai înşelător, decât a şti lucrurile pe jumă
tate“.

Şi precum nu i-a stat bine „copilului, 
ce vrea să fie mare“ din Abc. de Popescu, 
când a îmbrăcat vestmintele tatălui său, ca 
să arete bărbat, întocmai nu ne va sta bine 
nici nouă, celor pitici în literatură, dacă fo
losim munca altora, pentru a deveni pe rui
nele puterei ei — ciclopi! — Cred că cole
gul Colţeu m’a înţeles.

loan Paicu 
_______învăţător.

Revistă esternă
Conflictul anglo-german. Chamber

lain, ministrul coloniilor engleze, se pare a 
fi a nume lăsat de Dumnezeu să provóce 
zizanie. Nenorocitul răsboiu cu Burii e isprava 
lui Chamberlain şi tot isprava lui e şi cârta 
pătimaşă întră presa engleză şi cea germană. 
Cum se ştie, înainte de asta cu câteva luni 
Chamberlain a ţinut un discurs cu ocasiunea 
unui banchet politic dat în Birmingham şi 
în acel discurs, pentru a justifica atrocităţile 
armatei engleze faţă cu Burii, a zis, că ar
mata germană în răsboiul din 1870—71 a 
fost cu mult mai crudelă de cum e cea en
gleză în răsboiul din Transvaal. Atât i-a 
trebuit lui Chamberlain, pentru-ca întrâgă 
presa germană să-’l iee la răvaş, ear’ după 
deschiderea dietei imperiale deputatul Stolberg 
să interpeleze pe cancelarul Biilov în causa 
insultelor adresate de Chamberlain armatei 
germane. De sine înţeles, că Stolberg nu a 
tractat cu mănuşi pe ministrul englez. La 
interpelaţia lui Stolberg cancelarul a dat ur- 
mătoriul răspuns:

„In privinţa aprecierilor făcute mai 
acum câtva timp de un ministru englez 
asupra modului de acţiune al armatei ger
mane, cred că vom fi ou toţii de acord, îm
preună cu toţi ómenii cu drâptă judecată din 
Anglia. Dacă un ministru se vede silit să-şi 
justifice politica — şi acésta se póte întâmpla 
— ar face bine să lase străinătatea în pace 
(fórte bine!). Dar’ dacă voesce să iee pilde 
de aiurea, de cât din propria sa ţară, este 
de dorit şi este bine, ca să o facă cu mari 
precauţiuni; altfel riscă să fie nu numai rău 
înţeles, chiar fără să vrea, cum voesc să-mi 
închipuesc în caşul care ne preocupă, şi cum 
trebue să-mi înch’puesc după ceea-ce mi-se 
afirmă din altă parte, riscă, zic, de a jigni 
sentimentele acelei străinătăţi. Este cu atât 
mai de regretat, cu cât acésta se întâmplă 
unui ministru faţă de o ţară cu care a sa 
a întreţinut totdéuna relaţiuni prietenesc!. 
(Aprobări.)

„Armata germană este mai presus de 
ori-ce injurie. Frideric II a spus într’o 
ocasiune analogă: „Lăsaţi cânii să latre şi 
nu vă iritaţi ; ei muşcă în granit“.

Acest răspuns, deosebi pasagiul din 
urmă, a produs în Anglia iritaţie enormă. 
Chamberlain nu s’a lăsat dator cancelarului 
german, ci Sâmbăta trecută, la o nouă în
trunire publică în Birmingham a replicat lui 
Biilov prin un discurs aspru, în care a de

clarat, că nu are nimic de retractat din cele 
zise de el despre armata germană-, nu are de 
dat nici o lecţie vre-unui ministru străin, 
dar’ nici nu primesce l»cţiuni de la ei.

De aci apoi supărare şi c0rtă întră presa 
germană şi cea engleză, care luase caracter 
aşa de acut, în cât „Vossische Zeitung“ în 
numărul de Marţi s’a văţlut îndemnat să scrie 
urmátórele:

„Sperăm că cu timpul iritaţia se va 
calma şi că cele două naţiuni vor înţelege, 
că e nu numai ridicol, ci şi ne mai aucjit, 
a se certa şi duşmări din causa discursului 
unui ministru, cu tóté că sunt unii ómeni, 
cărora le stă în interes să aţîţe zizania, că
rora nu li-ar páré rău nici chiar de isbuc- 
nirea unui răsboiu întră Anglia şi Germania. 
Englezii încă vor avé dór’ atâta minte, ca 
să nu crédá că sunt amici Angliei ómenii 
cari doresc aşa ceva. De aceea avem încre
dere, că iritaţia provocată de discursul lui 
Chamberlain, care prea din temă afară ne- 
liniştesce, va dispáré în scurt timp, fără să 
provóce pagube durabile în raporturile poli
tice şi economice ale celor două naţiuni.“

*
Résboitll Burilor. O telegramă din 

Haga dto 15 Ianuariu spune că guvernul a 
început tratative confidenţiale cu conducăto
rii buri aflători în Olanda, în scopul termi
nării resboiului. Regina Vilhelmina e aple
cată să facă pe mijlocitoriul întră Buri şi 
guvernul englez.

*
O rară visită la America. împăra

tul Vilhelm al Germaniei a hotărît să trimită 
pe fratele său, prinţul Henric de Prusia, să 
facă în numele seu visită presidentului Sta- 
telor-Unite. Cum se raportéza acum din New- 
York, vestea despre acésta hotărîre a împă
ratului a produs în tóté cercurile sociale ame
ricane însufleţire de nedeseris. Toţi sunt în
cântaţi de distinsa atenţiune a împăratului 
şi deja de acum au început pregătirile de 
primire. Se spune, că prinţul Henric va avé 
din partea americanilor o primire cum nime
nea nu a mai avut până acum.

*
Ferdinand de Coburg — „slavist 

,şi Siavofil“. Reuniunea „Slav>anska Beseda" 
din Sofia a arangiat săptămâna trecută bal, 
la care a mers şi principele Ferdinand, în
soţit de consulul rusesc Bahmetjev, de prin
ţul Filip de Coburg şi de miniştrii Bulgariei. 
In discursul de bineventare presidentul reu
niunii a proclamat pe principele membru ono
rar al reuniunii, la ce acela a răspuns urmá
tórele :

— Cu mândrie şi bucurie primesc să 
fiu membru onorar al reuninnii slave. Acti
vitatea mea de până acum, desvoltată în ca
litatea mea de slavist şi siavofil îmi dă în
credere, că voiu merita distincţia ce mi-o fa
ceţi. Tră0scă slavismul!

„Vossische ZeituDg“ din B rlin rapor
tând despre cele petrecute la balul Besedei 
adauge următârele : E de obşte cunoscut că 
principele Ferdinand se metamorfosâză fórte 
uşor, amesurat împrejurărilor. Noi avem cu
noştinţă despre o epistolă a principelui Fer
dinand, în care el pune mare pond pe fap
tul că e prinţ german şi deosebi prinţ saxon.

Uluia cum lupis — zice poetul Hora- 
ţiu, şi se vede că principele Ferdinand îi ur- 
mâză fidel sfatul.

N O U T Ă Ţ I
Contribairi la monumental Şaguna.

Pentru reseumpărarea felicitărilor de Anul- 
nou parochul Pavel Beşa din Borgo-Prund a 
solvit la fondul pentru monumentul lui Şaguna 
suma de 4 coróne.

*
In atenţiunea preoţimei. De-

óre-ce restanţele pentru „ 7elegraful Ro
man“ din iSpz şi acuma trec încă preste 
suma de io.ooo corone, eonsistoriul a 
luat măsurile cele mai severe pentru 
încassare.

In zilele acestea va primi fie-care 
preot datoriu provocare în special de 
a-şi achita datoria.

Atragem şi pe calea acésta aten
ţiunea preoţimei nóstre la împregiura- 
rea acésta.

*
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Tisza — şi Abrudul. Alaltăeri, 15 

Ianuarie, cercul Abrudului s’a fericit cu de
putat dietal noi', alegând cu a’/amaţie (după-ce 
contracandidatul Barabás Abel şi a retras 
candidatura) — pe 1 otoman lisza  „sdrobito- 
riul“ naţionalităţilor. Şi cum se potrivesce! 
Cel mai mare prigonitorii! al Românilor, ales 
deputat în — ţâra lui Avram Iancu ! ! . . .

*
„Masa studenţilor* — pentru monu

mentul Şaguna. Aflăm, că beneficiaţii mesei 
studenţilor susţinute de institutul „Albina11 
au transpus consistoriului metropolitan suma 
de 20 coróne (venitul colindatului de la cră
ciun) ca contribuire la fondul pentru ridica
rea unui monument fericitului metropolit 
Şaguna.

*

Alegerea din Ocna. Kronbmg Gyula 
şi soţii au atacat alegerea de deputat dietal 
a lui Hâmory în cercul Ocnei, pe motivul 
că numele alesului nu figurâză în lista ale
gătorilor din Ocna şi că majoritatea voturilor 
a fost câştigată cu mituiri. Mercuri s’a per- 
tractat la Curie petiţia lui Kronberg şi — 
Curia a dispus investigaţie în ceea-ce privesce 
acusa mituirii.

*
Centinariul luiHeliade Rădulescu.

In Tergovişte (România) se fac mari pregă- 
firi pentru serbarea centenariului lui Heliade 
Eădulescu, părintele literaturei române. Ser
barea e pusă pe ziua de 13 Ianuarie v. Pro
gramul serbării e stabilit astfel: In diminâţa 
zilei de 13 Ianuarie, la órele 10, se va ofi
cia la biserica domnâscă, din oraşul Târgo- 
viâte, un parastas de cătră protoiereul jude
ţului, încunjurat de toţi preoţii din oraş. După 
serviciul divin un delegat al comitetului va 
rosti o cuvîntare. In urmă comitetul Organi
sator al serbării împreună cu publicul vor 
merge la casa unde s’a născut Heliade Ită- 
dulescu, şi aici dl deputat Dimitriu va vorbi 
în numele tîrgoviştenilor. Spre amintirea ace
stei serbări, pe fosta locuinţă a marelui scriitor 
se va pune în zid o piatră cu o inscripţie. La 
orele 8 séra, în amfiteatrul gimnasului din 
localitate, se va ţinâ o conferinţă.

4P

împăcare — după mórte. Cum se ştie, 
regele Alexandru pe timpul căsătoriei sale cu 
Draga tractase pe tatăl său în cel mai duş
mănos mod, pentru-eă acela nu a aprobat 
planul fiiului seu de a se căsători cu Draga. 
Milan a răposat în Viena şi dorinţa din urmă 
i-a fost, ca sé fie înmormântat în Ungaria. 
M. Sa monarchal nostru a împlinit dorinţa 
amicului seu şi a dispus sé fie înmormântat 
la mănăstirea Cruşedol din Slavonia. In 8 
Februariu se împlinesee un an de la mórtea 
lui Milan. Ceea-ce nu a făcut atunci regele 
Alexandru, va face acum după un a n : va 
participa cu întrâgă casa regală la parasta
sul ce se va servi în Cruşedol pentru odihna 
sufletului lui Milan.

Intru mărirea lui Dumnezeu cre
dinciosul nostru Vasilie Baciu cu soţia sa 
Fiorica şi s0cră-sa Ana, din Sânbenedic (trac- 
tul Murăş-Oşorheiului), au cumpărat pentru 
biserica gr.-or. din loc un rând de vestminte 
bisericesci în preţ de 88 coróne, pentru care 
dar — pe lângă mulţămita nóstrá — mari- 
nimoşii donatori afle-şi răsplata cerâscă! — 
Sâbenedic, la 31 Decembre v. 1901. Par- 
teniu Mateiu adm. parochial.

* P f
Bal de curte în Belgrad^De la că

sătoria regelui Alexandru cu Draga lui, Luni 
s’a dat primul bal la curtea regală a Sârbiei, 
pentru care Be distribuiserâ <500 de invitări. 
Au participat la bal şi re pres en tan ţii pute
rilor străine, împreună cu soţiile lor. Dansul 
a fost început de regele şi regina.

*
ştiri din România Vineri, în săptă

mâna trecută, pe la orele 8y4 sâra s’a sim
ţit un uşor cutremur de pământ în comunele 
Văsluiu, Codăeşti şi Negrileşti din judeţul 
Văsluiu. — In Moldova s’au sporit mult ş0- 
recii de câmp, cari fac mari pagube în să- 
mânături. — Societatea „Dacia Traiană“ şi 
soc. „Fraţii Români“ ale fraţilor noştri sta
biliţi în România au dat în sâra Anului-nou 
o mare serbare poporală în sala Băilor Efo
riei (Bucuresci). — Duminecă fiind ziua ono
mastică a I. P. S. S. Metropolitului Primat, 
înaltul Prelat a primit vizita clerului din 
Bucuresci, a numéróse persóne din elită, cum 
şi o mulţime de telegrame de felicitare din 
tóté unghiurile ţerei.

#
Teatru în Biertan. Junimea română 

din Biertan învită la producţiunea teatrală- 
musicală împreunată cu dans, ce o va arangia 
în 7/20. Januárié 1902 (a dóua zi de Bobo- 
tâzăj în hotel la „Stea“, cu următoriul pro
gram: „Coróna Moldovei“ (cor), „Zăpăciţii" 
comedie de A. Kotzebue. „Tot ţi-am zis“ 
(cor) de P. Popovici, „Otrava de hârciogi“ co
medie de Antoniu Pop. „Hăţiegana“ (cor) 
de P. Popovici. In pausă se va juca „Câlu- 
şeriul“ şi „Bătuta“. Venitul curat e destinat în 
favorul „Biblioteci poporale“ din Biertan. In
trarea : de persdnă 80 fii., de familie pănă la 
3 persóne 2 cor. începutul la 8 óre sóra.

Redacţional. Cu începerea anului în 
care am întrat „Revista Mustrată“ din Bis
triţa apare sub redacţiunea dlui Dr. Victor 
Onişor, care a introdus mai multe inovaţiuni 
în redactare şi şi-a asigurat pentru viitoriu 
colaborarea mai multor scriitori cu reputaţie 
literară stabilită, astfel, că este speranţă de 
a ö ridicată revista acésta la nivelul recla
mat de gustul publicului cetitor român. Do
rim succes.

*
Limba ruscscă în armata nóstrá-

Se raportâză din Lemberg, că generalul 
Fiedler, comandantul corpului de armată din 
Galiţia, a îndrumat pe ofîcerii trupelor de 
sub comanda sa sé înveţe cât mai de grabă 
limba ruséscá. In acest scop comandantul a 
şi angagiat deja câţiva instructori de limba 
rusésca.

*
Din isprăvile briganţilor bulgari.

In apropiere de comuna Castoria (Macedonia) 
o bandă de brigauţi bulgari au ucis pe pro- 
prietariul Stariano şi i-au jefuit casa. Stariano 
era român. Urmăriţi apoi de trupele turcesci, 
briganţii au susţinut luptă crâncenă, în care 
ş6se dintre ei au fost împuşcaţi, ear’ patru 
au fost prinşi şi duşi la Salonic. Dintré sol
daţii turci au căţlut în luptă doi.

*
Avem érná. Anul-nou ni-a adus 

érna; după timpul ca de primăvară, Marţi 
pe la amiazi ceriul a început sé se pregátéseá 
de ninsóre, ear’ Mercuri diimnéta totul era 
în vestmântul alb al ernii. Acum e ger cum 
se cade.

O frumósft moşie de arendat, h /
opidul Ztatna (comitatul Alba-interidră)/ a 
rămas de erezii lui Stefan Tanisiau crîsnicu 
o frumdsă moşie constătătdre din case, clă
diri economice, grădini de legumi, pomi, cucu- 
ruz:şte, fenaţuri, pâşunat, etc. şi isvor de 
scaldă, limpede ca cristalul, cum rar se mai 
póte afla undeva. Tóté acestea sunt într’un 
complex, îngrădit, pe care pe lângă productul 
locurilor s’ar puté ţină şi 40—50 capete de 
vite şi vr’o 2Ó0 de oi, ear’ isvorul e astfel 
arangiat, că din el curge pe cisterne drept 
în casă apa necesară la economia casei. Pe 
lângă tóté acestea edificiul are şi licenţa de 
negustorie mică (Greíslerei). De óre-ee erezii 
acestei frumóse moşii sunt aşezaţi prin alte 
comune, unii chiar prin alte comitate, moşia 
e de dat în arendă, ceea-ce prin acésta se 
aduce la cunoscinţă. Doué-trei familii de eco
nomi români, oneşti şi sîrguincioşi, ar puté 
trăi cinstit din venitele acestei moşii. Dori
torii de a lua în arândă acésta moşie, sé se 
adreseze dlui Filimon Plaste, emeritat pretor 
şi notariu cercual în Zlatna (Zalatna, Alsó- 
fehérmegye). Se observă că scaldele, cari ar 
puté fi reparate cu cel mult 20—30 coi'óne, 
încă pot aduce venit anual,de vr’o 200, coróne.

W! r r
Din ale educaţiunei.

— Firul de aur —
Intre mine şi băiatul meu se vîrâsă 

ceva. Omeni mie necunoscuţi, despre cari eu 
nu ştiu nimica, cu cari ínsé băiatul meu se 
întelnesce în fie-care zi. Idei, la cari eu nu 
mé cuget, idei la cari nu mé pot cugeta.

Nu e bine aşa. Nu e bine că nu mé 
mai pot înţelege cu băiatul meu, ca şi cum 
s’ar fi rupt firul de aur, care ne ţinea legaţi 
împreună. Dar’ îi dau pace ; nu ’i spun ni
mica, după cum i-am promis încă înainte de 
a se nasce. Nu’i fac nici o imputare, ci aş
tept ocasiunea favorabilă pentru a ’l aduce pe 
nesimţite la brézdá bună.

Ocasiunea s’a ivit mai eurénd decum 
credeam. Şi ocasiunea a foât atât de esce- 
lentă, în cât trebue se mulţămesc întâmplării 
care mi-a dat’o.

Veniam de la primblarea obicinuită. 
De la îndepărtare potrivită véd băiatul meu 
înaintea casei, esecutând un act de necuvi
inţă. El nu mé vedea, peDtru-că micii şi 
agerii lui ochi erau aţintiţi asupra jertfei 
sale, — eu însă îl vedeam şi ’l observam 
bine. îşi pusese adecă ochii pe un băieţel 
mai mic de cât el, şi repe<jiudu-se asupra lui 
a început sé T bată reu cu bastonaşul, pe 
care tocmai îl primise de la mine, drept ca
dou. Bietul băieţel plângea şi striga, dar’ bă
iatul meu îl trata cu lovituri mai departe, 
fără milă.

M’am oprit în loc. Lângă mine stătea, 
cu mânile băgate în buzunarele pantalonilor, 
un copil de şcdlă, mult mai mare de cât bă
iatul meu, — căruia îi făcea mare bucurie 
scena ce se petrecea înaintea casei mele. Scot 
din buzunar o monetâ şi mă apropiu de el, 
spunându-i:

— „Ascultă, amice ! Primesce banul 
acesta, ca remuneraţie pentru aceea ce-ţi cer. 
Alérgá dincolo şi bate bine pe copilul care

bate pe celalalt. Spune’i, că e pentru aceea, 
pentru-câ şi el a bătut pe unul mai slab de 
cât el. Când vei vedé că are destul, ia-o ia 
fugă şi fă-te nevăijut !“

Un moment şi dorinţa mea fu pusă în 
esecutare. Băiatul meu primea lovituri din 
greu. Năimitul îşi făcea bine datorinţa. Pen
tru banii mei mi-a dat contraeerviciul dorit. 
Când am văcjut că o ia la fugă, am alergat 
la băiatul meu, care plângea amar.

— „Copilul tatii! — îi zic eu, — las’ 
că ’l prind eu, pe potaia ăla, şi ’i smulg ure
chile ! Cum póte el să bată atât de crânceu 
un copil atât de mic şi de bun? Vină şi tu 
cu mine; să ’l prindem, şi tu sé ’l ţii, eu sé ’l 
bat. Ce are el cu tine, care nu i-ai făcut 
nimica, şi eşti numai pe jumătate ca el ? Vină 
iute cu mine, să punem mâna pe el, că ’l 
ajungem, şi grija mea de pelea lui!“

Băiatul mă prinse cu amândouă mânile 
de mână, şi plângând amar îmi spunea:

— „Nu, tată, n u l“
— „Dar’ Je ce nu ? Trebue să’l prind 

şi se aud de la el, că pentru-ce te-a bătut?“
— „Nu, tată, nu!“ continua băiatul 

meu, plângând şi tremurând ca varga.
Ceteam din ochii lui că ce ’I dóré. Se 

temea că, voiu afla motivul, pentru ce l’a bă
tut celalalt.

L’am învitat Ia o scurtă primblare, şi 
am început să ’i vorbesc despre alte lucruri. 
Bâ’atul meu s’a înseninat, şi semne de gra
titudine se arătară în faţa lui. Mă ţinea însă 
şi acuma de mână, cu amândouă mânuţele.

Firul de aur era de nou aflat, pentru-ca 
să nu lege şi mai bine la olaltă.

Un tată.

Din public.*)
M u lţu m ită  p u b lic ă .

Cu ocasiunea producţiunei teatralede- 
clamatoriee, arangiată a doua zi de Crăciun 
în favorul bisericei gr.-or. din loc, au supra- 
solvit următorii On, domni: Cadar, 2 cor.; 
Victor Chioreanu, 40 fii., dómna Niculae 
Arieşanu 40 fii.; Pădurean 2 cor.; Szilágy 
Péter, 40 fii.; Nemeş, 40 fii; Herberger 
Gyula, 40 fi!. ; Ión Rusu, 1 cor.; Niculae 
Băcilă, 40 fii.; Grigorie de Tămaş, 1 cor.; 
A. Badiu, 1 cor. ; I. Şona, 1 cor.; Ionaş 
1 cor. ; Szi'ágy Pál, 1 cor. ; tinărul Augustin 
Moga, 40 fii. Primâscă onoraţii domni şi pe 
calea acâsta caldurósele nóstre mulţămite.

M u r ă s - U i ó r a, la 31 Decembre 1901.
Gligor Roşea

M u lţă m ita  p u b lic ă .
Subscrişii în numele comitetului paro

chial din Vorumloc, ne ţinem de datorinţă 
şi pe acâsta cale a ne arăta recunoscinţa şi 
mulţămita acelor marinimoşi creştini, cari 
au binevoit pentru înfrumseţarea sftei bise
rici a dona urmatórele obiecte, şi adecă:

Dna Raehira Muntean, văduvă după ră
posatul fost învăţător loan Muntean, a pro
curat un polieandru cu şase braţe (6 lumini) 
în preţ de 32 cor. 50 fii., apoi economii Ma
rian Steflea cu soţia Ana au lăsat a se văpsi 
frontariul sftului altariu în preţ de 20 cor. 
60 fib, Simion Mohan cu soţia Sofia au lăsat 
a se padimenta locul pentru cor sus în sfta 
biserică (de unde cântă corul) şi a i-se văpsi 
frontariul în preţ de 120 coróne, Márián 
Teliia cu soţia Ana au lăsat a se văpsi uşa 
sftei biserici, şi au lăsat a se lega şi unele 
cărţi bisericeşti în preţ de 12 cor., Mihail 
Pelger, subjude iu loc, de confesiunea ev. 
luth., a procurat pe séma sftei biserici un 
apostol cu litere latine în preţ de 9 cor. 50 
fi Ieri.

Primâscă deci marinimoşii donatori, cari 
pentru înfrumseţarea sftei biserici au jertfit 
sumele amintite, ca în deplină şi fericită 
sănătate, la mulţi ani să se îndulcâscă de 
privirea acestor frumóse objecte, precum în
tregul popor s’a bucurat la prima privire. 
Dee bunul D-zeu, ca atari jertfe să servâscă 
şi altora pe venitoriu de esemplu.

Pentru comitetul parochial.
Mie Tir chilă loan Mohan
paroch presid. notariu

Onoriu Băcilă 
____  epitrop

*) Pentru cele cuprinse în rubrica acâsta Re
dacţia nu primesce răspunderea.

Cărţi şi reviste.
A apărut:
Protocolul adunării generale a Xl-a

a reuniunii învăţătorilor români de la şc0lele 
poporale confesionale din protopopiatele Arad, 
Boroşineu, Buteni, Chişineu, Hălmagiu, Radna 
şi i?iria, ţinută în Arad la 26 şi 27 August 
st. n. 1901. Pe estensiune de 124 pagine 8° 
mare cuprinde procesul verbal, cuvântul de 
deschidere rostit de profesorul T. Ceontea, 
presidentul reuniunii, şi diferite rapórte, pre
legeri practice şi disertaţinni. Un exemplar 
broşurat costă 40 fileri. Editura reuniunii.

*
„Carte de cetire pentru elevii clasei 

a doua“, de luliu Grofşorean şi alţi patru 
învăţători din diecesa Aradului. — Arad, 
tipariul tipografiei diecesane. Preţul 40 fii. 

*
„Revista învfiţătorilor şi învăţăt0- 

relor din Románia“. Nr. 7 pe Decembre 
1901 (anul II) a apărut cu următoriul su- 
mariu: V. A. Urechiä, de Al. M. Michae- 
lescu (cu portret), Adesiuni, de Găvănescu 
Velovan. Şcfila de la sat, de D. Mândricel 
Şc0la din Buşteni (Ilustraţie). Raport asupra 
şc. rurale, de R. Grigorcea. Cum voim şcâla, 
de Luca Paul. Rolul învăţătdrelor, de Eca- 
terina Volănesiu. Centeneralul H. Rădulescu, 
de D. Faur. Iubirea limbei materne, d>- Elena 
Vasiliu. Moralitatea sătenilor, de I. Begu. 
Credinţa religiósá, de N. Voiculeţ. Puterea 
musicei, de P Grigorcea. Suplinitorii în în
văţământ, de Z. Negoescu. Desiderate, de 
Vasiliu Pănoiu etc. O operă de mare preţ, 
de N. Stoleriu. Mici răsumate, de Costâchescu 
Dimitriu. Cărţi şi Reviste, de la colegi, Pro
blemele, Comunicări, Carnetul Administraţiei, 
de I. ,G. Dumitraşcu.

„Rev. învăţătorilor şi învăţătârelor* 
apare în Buzeu (Bulevardul I. C. Bratianu 
Nr. 2) şi costă 5 lei pe an (în străinătate 
6 lei).

„ A L B I  N A “
institut de credit şi de economii în S'biiu.

Publicatiune.
In sensul art. de lege XXXVI din anul 

1876 § 29.
1. Suma scrisurilor fonciare puse în cir-

culaţiune cu ziua de 31 Decembre 1901 
f a c e .................................... K 5.019,500-—

2. Pretensiunile insti
tutului de împrumuturi hi- 
potecare, cari servesc de 
acoperirea acestor scrisuri
fonciare sunt de . . . .  „ 5.149,122'Of

3. Valórea hipotecelor 
luate de basâ la susnumitele 
împrumuturi hipotecare este
d e ................................................ 19.489,027-52

4. In sensul §. 97 din
statute „fondul special“ pen
tru asigurarea scrisurilor fon
ciare e d e .......................... „ 400,000’—
acesta e indus în cont separat şi plasat în 
următdrele efecte publice:
Nom. K. 8,400 Losuri de stat din 1860 

cu 4%.
„ „ 2,000 Losuri de stat din 1854 cu

3-2%.
„ „ 5,600 Obligaţiuni cu premii Ung.

Hypothekenbank cu 4% .
„ „ 4,200 Losuri pentru regularea Ti

sei cu 4°/0.'
„ „ 2,400 Losuri pentru regularea Du

nării cu 5%. .
„ „ 6,000 Obligaţiuni cu premii ale

Institutului austr. de credit 
fonc. cu 3°/0.

„ „ 200,000 Scrisuri fonc. Ungar. Lan
des-Central - Sparcassa cu
4V2%._

„ „ 170,000 ScrisurifonciarePesterUng.
Commercialbank cu 4x/a°/0 *

„ „ 4,000 Acţiuni ale institutului de
credit foni iar pentru pro
prietarii mici.

„ „ 12,000 Renta unific. în hârtie Mai
—Novembre cu 4’2°/0.

S ib i i u ,  în 5 Ianuarie 1902.
Direcţiunea.
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C o n c u r s
Pentru ocuparea postului de capelan 

lângă neputinciosul parocli din pároddá Păuşa 
cu filia Vaşcapău în urma încuviinţăm Prei- 
veneratului Consistoriu archieiecesan din 18 
Septembre a. c. Nr. 8528 Bis. se escrie con
curs cu termin de 30 de zile de la prima 
publicare în „Telegraful Român“.

Emolumenfele împreunate cu acest post 
sunt jumătate din cele fasionate în cóla B. 
pentru întregirea venitelor preotesei de la stat.

Doritorii de a ocupa acest post de ca
pelan au a şi aşterne rugările de concurs in
struite conform legilor în vigóre la subsem
natul oficiu protopresbiteral în terminul cu
venit.

Fizeş-Sânpetru, în 28 Decembre 1901.
Oficiul protopresbiteral român gr. or. 

al Unguraşului în conţelegere cu comitetul 
parochial.

Pavel Koşca
protopresbiter.

[6] 1 - 3Sz. 7348/1901 polg.

H irdetm ény.
A nagyszebeni kir. törvényszék közzé 

teszi, hogy Szeben megyében kebelezett Vesz- 
tény község ellen a szászegyetem — mint a 
szász hétbirák uradalma a legelő szabályozás 
megengedhetőségét kérvén, a kereset tárgya
lására 1902 évi márcziushó 17-ik napja d. e. 
9 órakor Vesztény község irodájába kitüzetett.

Ezen tárgyalásra az összes vesztényi bir
tokosok azon megjegyzéssel idéztetnek meg, 
hogy meg nem jelenés esetében vagy képvi- 
seltetés hiányában részükre ügygondnok fog 
kineveztetni és a tárgyalás ezzel lesz meg- 
. tartva.

A kereset a községi elöljáróságnál vagy 
a törvényszéknél megtekinthető.

Kelt Nagyszebenben a kir. törvényszék, 
mint polg. bíróságnak 1901 évi deczemberhó 
31-én tartott üléséből.

Dr. Kemény
elnök.

Fothy
jegyző.

=  Dr. €lie Cristea
Í froverbe lsemSi”6

— — ™  *** idiotisme

colectate din graiul Românilor diu Tran
silvania şi Ungaria. — Costă 1 cor. 50 fii.

500 fiorini plătesc celui-ce ar 
mai căpăta vr’o- 

dată durere de dinţi ori îi va mirosi 
g ira după-ce va folosi apa de dinţi a 
lui Bartilla, o sticlă cu 35  c r. (Pentru 
pachetare 10 er. deosebit). Erezii A. 
Bartilla (E. Winkler), Viena, 19/1., Som
mergasse 1. — Să se ceră pretutinde- 
nea apriat apa de dinţi a lui Bartilla. 
Denunţări de ialsificare vor fi bine plă
tite. La locurile, unde nu se póte că
păta, trimit 7 sticle cu 2 tl. 60 cr. 
franco. — D ep o sit în  Sibiul la far
macia „Vulturul“ C- Müller, piaţa mare ; 
farmacia Molnár, strada Cisnădiei 59.

m î-
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Dela Librăria Tipografiei archi- 
diecesane în Sibiiu se póte p rocura

O pagină
din

Lupta nostră pentru esistenţă.
A rtico li reproduşi d in  z ia r iu l  „ 7 éle- 

g r a fu l  R o m â n “ a n u l igoo

şi publicaţi de

Wicolau Ivan
protopresbiter, asesor consistorial, membru în comi
tetul centrai al Asociaţiunii pentru literatura română 

şi cultura poporului român.

Preţul 1 cor.
m i  v TTfTVT* f v v "V »VvîT v t'v“ Á—A. X. A__A-

wm

JS- Pentru pacienţii de stomach! H
Tuturor cari în urma răcelii ori a prea maréi împovărări a stomacliului sau prin con- 

sumareade mâncări greu do mistuit prea reci ori prea calde sau prin un traiu neregulat 
’şi-au contras bólé de stomach, precum:

Catar de stomach, Sgârciuri de stomach,
Dureri de stomach, Mistuire grea sau astupare de stomach

li-se recomandă un bun mijloc de casă, ale cărui resultate escelente de mulţi ani sunt deja 
probate. Acesta este:

Vinul de buruieni al lui Hubert Ullrich.
Acest vin este preparat din buruieni renumite şi recunoscute ca tam&duitóre, cu vin 
bun ; întăreşte şi învioreză organismul de mistuire al omului. Vinul de buruieni delătură 
conturbaţiile de mistuire şi infiuinţeză puternic asupra nouei formări de sânge sănStos.

Prin întrebuinţarea regulată a vinului de buruieni bóléié de stomach vor fi curate încă 
în formare. Se nu întârzie nime dar’ a-’l folosi încă de cu vreme. Simptome, ca: d u re ri de 
cap, rîgăe li, a rsu ri îu  stom ach, inflam aţii, am eţeli cu vom ări, cari ia pacienţi cu sufe 
rinţe învechite apar cu atât mai vehement, dispar adesea după câte-va beuturi de vin de buruenî-

P n n c t i s i f l t i i i p  cu urmările lor neplăcute, maladii, dureri colice, bătăi de
U U II O il jJ a ţm C  inimă, insom nie, precum şi conglomerarea sângelui in ficat, 

splină şi suferinţele hemoroidice de multe-ori se delătură iute cu vinul de buruieni.. Vinul 
de buruieni delătură mistuirea grea şi depărteză prin un scaun uşor materii stricate din sto
mach şi intestine.

Faţa palidă şi slabă, anemia şi slăbiciunile Z Ş e 0“
mistuiri rele a formării insuficiente de sânge şi a stării bolnavicióss a ficatului. Lipsa de 
apetit şi reaua disposiţie, precum şi durerile de cap şi nopţile perdute (insomnie) 
consumă adeseori încetul cu încetul multe persóne. Vinul de burueni dă slăbitei puterii de 
traiu un nou şi próspSt impuls. Vinul do burueni măreşte apetitul, ajută mistuirea şi nu- 
trirea, uşurâză formarea şi schimbarea materiei, înlesneşte formarea sângelui, calmeză nervi 
escitaţi şi creéza nouă voe de viâţă. Ncnumerate scrisori de recunoscinţă şi mulţumită 
dovedesc acestea.

Vinul de ierburi se află de vânzare în sticle fl. 1.50 şi fl. 2.— la farmaciile din Sibivi 
Turniş or, Selişte, Ocna, Slimnic, Şeica-mare, Nocrich, Avrig, Tălmacii/, Boiţa, Cisnădie, Főpiacai 
Gurariului, Jina, Poiana, Mercnrea, Călnic, Loman, Pianvl-de-sus, Petrifaleu, Sebeşul-săscşci 
Vinţul-de-jos, Daia, Spring, Vingard, Ohaba, Beşineu, Mihalţ, Teiuş, Blaj, Pănade, Ţapv, Medii ş, 
Blăjel, Săn-Mărlin, lbaşfaleu, Basna, Agnita, Cincu-mare, Bohol (, Făgăraş, Becleun, Câmpulung, 
Rimnic-Vălcea, Cvdjir, Orăşlie, Deva, Hunedoara, Haţeg, Luncani, Pvj, Ohaba, Ponor, Alba- 
Iulia etc. — precum şi în tóté celelalte localităţi mai mari şi mai mici din Ardél, Ungaria 
şi Austria.

Farmaciile din Sibiiu trimit 3 şi mai multe sticle de vin cu preţurile originale în tóté 
localităţile din Austro-Ungaria.

©üíg** P ăziţi-ve de fa lsificări! "‘HŐ®!
S5 se céra anumit:

Ţinui de imrnieni al ini fflgT Hubert Ullrich,
Vinul meu nu este o medicină secretă. Părţile lui constitutive sün t: Vin de Malaga 

450,0, Spirt do vin 100,0, Glycerin 100,0, Vin roşu 240,0, Sirup de fragi 150,0, Sirop de 
cireşe 320,0, Coacăză, Aniş, Rădecină „Helen“, iarba ferului americană, RădScina „Entianus“, 
„Kalmus“ â 10,0. Tóté aceste sc amestecă. un. dem. [3] 1 - 9
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Mersul trenărilor pe liiiiile orientale ale răilor ferate de stat r. i§. valabil din I öctobre S901.

Tren
de

pers.

10.-
8.30

11.21
1.33
3.42 
3.58 
4.38 
5.20
5.43
8.31
7.16
8.18
8.83
8.50
9.07

10.14
10.44
10.56
11.03
11.12
11.34
11.52 
12.24
12.53
1.02
1.14 
1.45 
2-01
2.15 
2.33 
3.04 
3.40 
3-47 
4.03 
5'35

B u d a p e s t a  — P r e d e a l

6.13
6.43
7.16
8-—
3.55
4.40
5.10

11.ÖÖ
Buc.

Tren
accel.

Tren
de

pe s.
Tren
accel

10.-
6.50
8.46

10.38
11.56
12.16
12.48

1.26

2.16
2.49

3.50 
4.20 
4.41 
5.56
6.24
6.33
6.40
6.48
7.11
7.32

8.50
5.45
9.02

11.33
1-48
2.06
3-03
3.45
4.06
4.52
5.32

6.08
7.52
8.32
9.09
9.40

10.25
11.—
12.26
1.11
8.05

2.10

6.39
6.59 
8.30
8.59 

10.29 
11 16 
11.31 
11.40 
11.50 
12.20 
12.46
1.43 
2.17 
2.26 
2.36 
3.14 
3.33 
3.48 
4.08 
4.45 
5.27
5.43

9.15 
11.12 
12.47
2.11
2T8
2.50
3.26

4.16 
4 52 
5.42 
5.55
6.11
6.27
7.26
7.50
7.52
7.56

8.16
8 32 
8.37

9.C4

9.31 
9.43 
9.47

10.01
10.25 
10.53 
11.- 
11.14
12.26
12.(8
1.16
1.35
2.09
2.19
3.01
3.31
9.10

pl.

SOS.
pl.

SOS.
p l.

sos.
pl.

sos.
pl.

sos.
pl.

sos.
pl.

sos.

Viena
Budapesta (gara centrală) 
Szolnok 
P, L adâny

O radea-m are

Mező Telegd 
Rév . .
Bratca ,
Ciucia .
Huiedin .
Nadăşu l-ung

d u ş  . .

Apabids .
Ghiriş .
Csicerdea

Uióra . .
Vinţul-de-si 
Aiud . .

Teiuş

Crăciun* 1
Blaş (ungh. Térnavei) 
Blaş . .
Micăsasi

Copşa-mică

Mediaş . . 
Elisabetopole

S ighişdra .

Haşfaleu 
Homorod 
Agostoufalva 
Apaţa . .
Feldioara .

B raşov  . .

Timiş . . .
Predeai . .
Bucuresci .

pl.
sos.

pl.
sos.

pl.
sos.

pl.
sos.

pl.
sos.

pl.
sos.

pl.
sos.

pl.

T ren
de

pers.
T ren

accel.
Tren
de

per3.

1.50 7.20 6.20
7.10 
3.22

12.54
11.04
10.44
1.07
9.32
9.11 
8.37 
7.55 
6.54 
6.13
5.24
5.02 
3.40
3.11 
3.04 
2.58 
2.51 
2.29 
2.07 
1.42 
1.0J

12.56
12.49
12.11
11.50 
11.14 
10.55 
10.24
9.45
9.35
9.12 
7.44
7.03 
6.38
5.58
5.08
9.27
8.47
8.20
3.05

5.41
5.23

1.50
11.44
10.06
8.43
8.38
8.11
7.47

7.09
6.40

8.2 I

5.12
4.43 
4.33 
4.27 
4.20 
3.59 
3.38 
3.02 
2.3b 
2.26 
2.16
1.44 
1.25 
1.06

12.49
12.13
11.40
11.33
11.16
10.03
9.22
8.57
Í..27
7.48
5.00
4.05
3.32
7.50

Tren
accel,

iS.lt>
1.12

11.36
11.17
10.42
10/8
9.50
9.19
8.37
7.37 
7.— 
6.45 
6.27

1.50
7.50
5.32
3.56
2.38
2.31
2.01
1.34

12.52
12.20

11.01
10.46

9.23
8.54
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2. - 
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—
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8.57
8.04
7.15

3.32 1 4.25
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7.08
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6.14
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7.39

pl. A r s d ...................................  sos.
V i n g a ..............................................
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